
犯罪被害者等支援

共同宣言式 遺族講演 街頭啓発

場所

11.11.11.11.11111111水
in 高野山

総本山金剛峯寺  新別殿

誰もが安心して暮らせ
る町へ。犯罪被害者等
支援の輪をここから。

京都アニメーション放火
事件のご遺族の言葉から
学ぶ、温かな支援とは。

高校生とともに外国人観
光客へ届ける、被害者支
援の世界的広がり。

14:00-16:00

共同宣言式
に向けた

途切れない

犯罪被害者支援シンボルマ
ーク

「ギュっとちゃん」

金剛峯寺の拝観料は必要です



　From November
1
to
December
1
is
“Crime
Victims
Month.”
　It has been almost 21 years since the enactment of the Basic Act on Crime Victims in 2004.
During that time, the government has undertaken various initiatives to support crime victims and
their families. Going forward, we will continue to strengthen and expand these measures through
close coordination
and
cooperation
with
relevant
agencies
and
organizations.
　In order for these efforts to be truly effective, the help of each and every citizen is essential.
People who have been victimized by crime—as well as their families and bereaved relatives—
suffer heartbreaking harms such as the sudden loss of life, loss of family members, injury, and
loss of property. As a result of the victimization, they may also be forced to lose their homes or
jobs, and they endure severe mental anguish. Their circumstances are truly tragic. First and
foremost, we
would
like
the
public
to
be
well
aware
that
such
individuals
exist.
　Having that awareness, we ask you to start offering any kind of assistance you can, no matter
how small, for crime victims and their families. Whether you watch over them with a caring heart,
listen quietly, or go a step further and extend a helping hand, each act of support gradually heals
their bodies
and
minds.
　This time, a group of high‑school students from Fukuoka Prefecture created the slogan: “There
is support I can provide here as well.” That is precisely what support looks like. Anyone can
become a victim of crime. If someone around you has unfortunately suffered a crime, please try
to put
yourself
in
their
shoes,
accept
their
feelings,
and
offer
whatever
help
you
can.
　I intend to further mobilize public enthusiasm for supporting crime victims and their families.
What was previously observed as “Crime Victims Week” will be extended to a month‑long
period, and public‑ and awareness‑raising activities will be further intensified. In addition,
embodying the sentiment of “embracing tightly even without words,” we will promote the
symbol mascot “Gyutto‑chan” to broaden public understanding and the circle of support. Let us
advance and deepen the joint public‑private initiatives that support crime victims and their
families.
　Finally, it must never happen that crime victims or their families are defamed or slandered.
Building a
bright
society
free
of
such
behavior
is,
in
our
view,
crucial
to
the
support
of
victims.
　We sincerely ask all citizens for greater understanding and cooperation in supporting crime
victims and
their
families.
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　November 28, 2025 

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　Prime Minister
Sanae
Takaichi

　11月1日から12月1日までは「犯罪被害者月間」です。
　平成16年に犯罪被害者基本法が成立してから間もなく21年が経過します。その間、国は、犯罪被害者等支援
のための様々な取組を重ねてまいりました。今後も引き続き、関係機関・団体との緊密な連携・協力の下、各
種施策の一層の充実強化に取り組んでまいります。
　そして、これらを実効性のあるものとするためには、国民お一人お一人のお力がとても大切です。犯罪の被
害に遭われた方、そのご家族やご遺族は、ある日突然、生命を奪われ、家族を失い、傷害を負わされ、財産を
奪われるといった痛ましい被害に遭われています。また、被害の影響で住居や仕事を失わざるを得ないことも
あります。精神的にも大変に辛い思いをされるなど、その境遇は本当に痛ましいものがあります。国民の皆様
には、まず、こうした方々がいらっしゃることを、よく知っていただきたいと思います。
　その上で、どんなに小さなことからでもかまいません。犯罪被害者等のために皆様ができる支援を始めてい
ただきたいと思います。いたわりの心を持って見守る、静かに話を聞く、更に進んで手を差し伸べるなど、皆
様の支援の一つ一つが、犯罪被害者等の身体や心を、少しずつ癒していくものとなります。
　今回、福岡県の高校生が　　「わたしにも　できる支援が　ここにある」　との標語を考えてくださいました。
まさに、支援とは、このようなものであると思います。誰もが犯罪の被害に遭う可能性があります。身の回り
に、不幸にして犯罪の被害に遭われてしまった方がいらした場合には、その方のお気持ちを自分のことに置き
換えて受け止めていただき、できることから支援の手を差し伸べていただきたいと思います。
　私は、犯罪被害者等の方々を支援する機運を、これまで以上に盛り上げてまいりたいと考えています。これ
まで、「犯罪被害者週間」としていたものは、期間を延ばして「月間」とし、広報啓発を一層強化してまいりま
す。また、「言葉にせずともぎゅっと包み込む」そんな思いを込めて、シンボルマーク「ギュっとちゃん」の浸
透を図り、国民の皆様方の理解と支援の輪を広げてまいりたいと思います。犯罪被害者等の方々を支援する取
組を、官民一体となって推進し、深めてまいりましょう。
　最後に、間違っても、犯罪被害者等を誹謗中傷することは、決してあってはなりません。そのようなことの
ない明るい社会を造ることが、犯罪被害者等の支援のために大変に重要なことだと考えています。
　国民の皆様には、これら犯罪被害者等支援への一層のご理解とご協力を、心よりお願い申し上げます。
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　令和７年11月28日
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　内閣総理大臣　高市　早苗

犯罪被害者等支援に関する高市総理からのメッセージ
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